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  الرسالة ملخـص
ات الاصطلاحية العربية ال تظهرا ب  إجراء تحليل مقارن إتهدف هذه الدراسة  الكتاب    لتعب

 ال تتناول هذه الدراسة الصعوبات  .الإسبانية  النسخ وترجماته المقفع لابن ودمنة" كليلة "الشه 
ات  عن ترجمةتنشأ  جم  جمة من قبللا مهارة إالإشارة بوجه خاص  مع الاصطلاحية،التعب  الم

  تفس وإيجاد المعادل.  وقدرتهم ع
  

جمات  إتهدف الدراسة أيضا  كتاب "كليلة ودمنة" آخذين    الإسبانية  تقديم تحليل منه لل
ات الاصطلاحية المكافئة الاعتبار المنهجية و  جم  البحث عن التعب اتيجيات ال استخدمها الم الاس

 . كل من العربية والإسبانية
 

ات الاصطلاحية وهدفت ات تسليط  :الآ  إ  دراسة ترجمة التعب الضوء ع مجموعة من التعب
اتيجياتو  هاالإسبانية لتسهيل تدريس   اوما يعادلهعربية الاصطلاحية بال ال  الوقوف ع الاس

جم  ات الاصطلاحية البحث عن   استخدمها الم بالإضافة  العربية والإسبانية.  كل من    ةمكافئالالتعب
جدت  ال الفروق  البحث عنإ  ُ جمات المختلفة لكتاب كليلة و  ومعرفة الإسبانية اللغة   ودمنةب ال

اتيجيات تقنيات ات الاصطلاحية من لغة  واس   .يأخر  إنقل التعب
  

عرض فيها النتائج  تنت  ُ ،تم توصلت إليها الباحثة.  ال الدراسة بالخاتمة وال ي ً ا تضمن  وأخ
ات جالملاحق ال تضم  إالمراجع المستخدمة  إعداد العمل بالإضافة   الاصطلاحية. ميع التعب

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


